Adar a Bejla'e' u a Creador 
ichil u a juventud, ka" jo'op' 
u k'iino'ob k'aas Ma' tal, 
mix ja'ab ku nats'ikuba'ob, ka dirás: 
mina'an placer ti' leti'ob; 


ECLESIASTÉS 12:1 


. Tuméen le nen óol puksi'ik'al wíinik k'aas tak u 
juventud... Génesis 8:21 


Wa ti' obedecen yéetel ti' u biilal, yaan u máan u K'iin ti' 
prosperidad yéetel u ja'ab ti' placeres. Ba'ale' wa ma' 
obedecen, perecerán tumen le espada, ka morirán xma' 
k'ajóolil. Ba'ale' le hipócritas puksi'ik'al acumulan ira: 
ma' le' ku yok'olo'ob ka leti' le ata. Kíimilo'ob ti' le 
juventud, yéetel u kuxtal táan ichil le impuros. 

Job 36:11-14 


Tuméen teech in alab óolal, Jay máako' Yuum: teech in 
Jets' óol tak in juventud. Ta wo'olal ts'o'ok in sido 
sostenido tak u nak': teech le in tu jóok'esaj ti' le 
entrañas in na'; in alabanza yaan continuamente ti' 
teechi'. Salmo 71:5-6 


In biin ti' u muuk' máako' YUUM: yaan in meentik 
mención a justicia páajtal u tia'alo' chéen. Jay K'uj, teen 
a enseñado tak in juventud, ka tak Bejla'e' ts'o'ok in 
declarado a maravillosas baltstamo'ob. Bejla'e' xan ka 
kolnáalen nojoch máaktal ka canoso, Jay K'uj, ma' in 
p'atiki'; tak ka yanak-e'asa'abij a muuk' le generación, 
yéetel a páajtalil u jujuntúulal uchik a taal. 

Salmo 71:16-18 


Ba'ax yéetel limpiará juntúul táankelem xi'ipalo' u beel. 
kanantik u beyo' bin a t'aan. Ko'one'ex jóok'ol 119:9 


Ki'imakuns a wóol, Jay táankelem, ti' a juventud; ka P'at 
u a puksi'ik'al a alegre ichil u a juventud, ka ande ti' 
bejo'ob a puksi'ik'al, yéetel le sáasil a wicho'ob; Ba'ale' a 
wojel, u tuméen tuláakal le ba'alo'oba' yuum teech yaan 
u juicio. Ba'axten seen Tsel k'i'inan a puksi'ik'al ka aparta 
le K'aas a bak', tuméen le infancia yéetel le juventud 
vanidad. Eclesiastés 11:9-10 


Ma' a sabido wáaj. Ba'ax ma' a oído u yuum eterno, le 
MAAKOo', le Creador confines le lu'umo', ma' u desmaya, 
mix jach Ka'ana'an. Mina'an leti'ob u its'atil pool. Leti' 
ts'aik u ti' le débiles; yéetel u le mina'an ti'ob u ti' leti'ob 
aumenta u muuk'. Mix máanak le xi'ipalalo'obo' ku 
desmayarán yéetel ku cansarán yéetel le xi'ipalalo'obo' 
caerán tumen K'iini'; Ba'ale' le esperan ti' Jehová 
renovarán u muuk'; ku montarán yéetel xiik' bey águilas; 
correrán yéetel ma' u cansarán mix ba'al; ka andarán, ka 
ma' desmayarán. Isaías 40:28-31 


Túun ti'-tasa'aben mejen paalalo'ob, utia'al u pusiera u 
k'abo'ob yóok'ol leti'ob ka orara, yéetel le discípulos ku 
reprendieron. Chéen ba'ale' Jesús tu ya'alaj: Dejad u 
hijitos, ka ma' u tu prohíban, Ko'otene'ex a tin wiknal, 
tuméen ti' le tales u reino le cielos. Ka tu ts'áaj u 
k'abo'ob yóok'ol leti'obe', ka tu xot'aj ti'. Ka ts'o'ok in 
te'ela', juntúul tali' ka tu ya'alaj: Buen aj ka'ansaj, wáaj 
ba'ax uts yaan in meentik, utia'al u yanak ti' eterna 
kuxtal. Ka leti' tu ya'alaj: wáaj Ba'axten in llamas 
ma'alob. Mina'an mixmáak ma'alob sino juntúul, es decir 
yuum: Ba'ale' wa a wokol ichil kuxtal, ta'akikubáa le 
mandamientos. Leti'e' tu ya'alaj: Máakalmak. Jesús tu 
ya'alaj: ma' matarás, ma' cometerás joy ts'om, ma' 
robarás, ma' ts'áaik falso testimonio, honrarás a taata 
yéetel a na'; ka amarás u a prójimo bey ti' teech wéet. Le 
táankelem xi'ipalo' tu ya'alaj: Tuláakal le ba'alo'oba' le 
ts'o'ok in guardado tak in juventud: ba'ax u biin láayli'. 
Jesús tu ya'alaj: Wa a beel perfecto, ku yilik ka kóonik le 
ba'ax a, ka ts'aik ti' le óotsil máako'obo', ka Ka'abet 
Kaaxtaj taak'in ka'anal, ka Ko'oten, ku yiliko'ob ka 
tu'uchken. Ba'ale' le ken le táankelem xi'ipalo' oyó le 
dicho, bin ok'om: tumen yaan ka'ach nukuch posesiones. 
Mateo 19:13-22 


Paalal, obedeced vuestros yúumo'ob ti' le máako:: 
tuméen lela' justo. Honra a taata yéetel a na'; (Ba'ax le 
le yáax mandamiento yéetel jóok' chi';). Utia'al ka 
xi'ikech uts, ka vivas ya'ab k'iin te' lu'umo'. Efesios 6:1-3 


Ba'ax Mix máak desprecie a juventud; Ba'ale' in wojel 
jump'éel ejemplo le creyentes ti' t'aano', ti' tsikbal, ti' 
matamo', ti' pixan, ti' fe, tu pureza. 1 Timoteo 4:12 


Huid xan ti' le deseos juveniles: Ba'ale' seguid yéetel 
leti'ob le justicia, le fe, le matamo', le Jets' óolal, yéetel 
le invocan le máako' puksi'ik'al Chen séen. 

2 Timoteo 2:22 


Le sabiduría ku poderosamente jump'éel extremo uláak', 
ka dulcemente ordena tuláakal ba'alo'ob. Le amaba 
yéetel le buscaba tak in juventud, deseaba meentik le in 
watan, yéetel Teene' ka'ach jump'éel amante u 
ki'ichpanil. Sabiduría u Salomón 8:1-2 


Paal áanteni', Mool instrucción tak a juventud: bey 
hallarás sabiduría tak a nuxibil. Eclesiástico 6:18 


Mima a waal, ka leti' teech yaan u mentik temer: ku 
báaxal yéetel, ka leti' teech yaan u le pesadez. Ma' a rías 
yéetel, no sea a yaj óolal yéetel, ka no sea u rechines 
kojo'ob tu Xul. Ma' ti' a je'ela' ti' u juventud, ka ma' 
meentik jump'éel guiño ti' u locuras. Inclínate kaal ka" 
jo'op' bixake' táankelem, ka golpéalo le tu'ux ka' jo'op' 
bixake' juntúul paal, no sea u sut terco yéetel je'el 
desobediente wéetel, ka bey traiga yaj óolal ti' a 
puksi'ik'al. Eclesiástico 30:9-12 


